
SCHEMA ALLESTIMENTI CENTRO CONGRESSI - CONGRESS CENTER’S SETUP SCHEME  

Descrizione Sale
Room size
in meters  

H= 4,20 m

Superficie
in mq

Optimal partecipants’ capacity per setup type

Ferro di 
cavallo 

U-shape

Tavolo 
Reale

Boardroom

Classe
Classroom

Teatro
Theatre

Isole
Islands

AMARONE 26,4 x 14 370 150 150 70
CONCA D’ORO - SURANI 19,5 x 14 273 100 100 50
CA’ FLORIAN 15 x 14 210 22 28 72 72 36
CREARO 11 x 14 154 18 22 40 40 28
ARELE - DOGANELLA 6,5 x 14 91 16 18 34 34 16
POGGIO AL TUFO 9 x 14 126 18 20 40 40 18
FILODORA 4,5 x 14 63 10 12 10 20 12
RIPASSO - VALPOLICELLA 15 x 7 105 18 20 36 36 18
SESTANTE - RAFAÈL 10 x 7 70 13 15 20 25 15
RIPASSO 1 - VALPOLICELLA 1 6,5 x 7 46 7 8 8 15
RIPASSO 2 - VALPOLICELLA 2 9 x 7 63 10 12 10 20
SESTANTE 1 - RAFAÈL 1 6,5 x 7 46 7 8 8 15
SESTANTE 2 - RAFAÈL 2 4,5 x 7 32 6 10

HALL 6,50 x 9 x H (da 2,85 a 3,40) m Pedana / Platform: 

 

5 moduli da 200 x 140 x H31 cm
FOYER 30 x 2 x H 4 m

5 moduli da 200 x 140 x H21 cmAREA BAR 9 x 12 x H (da 2,85 a 3,40) m

AREE ESTERNE RISERVABILI
Plateatico Fronte Hotel / Hotel Front Exhibiting Area 14 x 9 m
Plateatico Fronte Villa / Villa Front Exhibiting Area 9 x 21 m
Fronte Centro Congressi / Congress Centre Front Exhibiting Area 8 x 10 m

Hall

Guardaroba

Rampa carico e scarico

Ascensore

Hospitality 
Desk

Ingresso Principale

Foyer

Foyer

Bar Elevator
Wardrobe

Unloading-loading ramp

Main Entrance
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RAFAÈL 2 SALA AMARONE | AMARONE ROOM

PIANTINA CENTRO CONGRESSI | CONGRESS CENTER’S PLANT

SCHEMA ALLESTIMENTI SALE IN VILLA E IN HOTEL - VILLA AND HOTEL’S CONFERENCE ROOMS  

 

 

Superficie
in mq Ferro di 

cavallo 
U-shape

Tavolo 
Reale

Boardroom

Classe
Classroom

Teatro
Theatre

Isole
Islands

*SALONE DELLE ARTI 1° p. 14,5 x 7,7 x H 6,00 112 18 20 32 48 24
*BUTTURINI 1° piano 6,5 x 6,5 x H 5,00 42 9 10 9 18 9
*QUARANTA 1° piano 42 9 10 9 18 9
*DA LISCA 1° piano 42 9 10 9 18 9

CLUB HOUSE lato parco 10 x 7,7 x H 2,90 77 12 14 12 30 12

Sala
Butturini

Sala
Quaranta

Sala
Da Lisca

Salone 
delle Arti

Loggia
dell’angelo

Foyer

PIANTINA SALE IN VILLA | VILLA’S CONFERENCE ROOMS PLANT

10
12
10

Capienza ottimale di partecipanti per tipo di allestimento

Area in
square 
meters

Room Description

AREE INTERNE RISERVABILI - RESERVABLE INTERNAL AREAS 

RESERVABLE EXTERNAL AREAS
Piramide Centro Congressi / Congress Centre’s Pyramide 10 x 12 m

AREE CARICO/SCARICO CENTRO CONGRESSI 
CONGRESS CENTER’S UNLOADING/LOADING AREAS 

Optimal partecipants’ capacity per setup type
Capienza ottimale di partecipanti per tipo di allestimento

Area in
square 
meters

Descrizione Sale

Room Description 

RAMPA DI ACCESSO / ACCESS RAMP
 - larghezza / width: 5,50 m
 - lunghezza / length: 10 m
 - pendenza / slope: 7 m al 10%, 3 m al 3%
 - arrivo rampa:  pendenza 0%, larghezza 5,50 m
   start of the ramp:  slope 0%, width 5,50 m
 - porta ingresso / entrance door: 2,20 x 2,20 m

ASCENSORE / ELEVATOR
 - 3,20 x 1,30 m

SCALA INGRESSO PRINCIPALE / MAIN ENTRANCE STAIRCASE 
 - 2 scalinate / 2 staircases

SCALA INGRESSO FOYER / FOYER ENTRANCE STAIRCASE 
 - scalinata unica / single staircase

5 modules of 200 x 140 x H31 cm each

5 modules of 200 x 140 x H21 cm each

* Le sale in Villa non dispongono di ascensore.   |   * The Villa’s conference rooms do not have an elevator.

Dimensione
sala in metri

Room size
in meters 

Dimensione
sala in metri

6,5 x 6,5 x H 5,00

6,5 x 6,5 x H 5,00
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SALE CENTRO CONGRESSI 
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PARKIN
G
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VILLA QUARANTA

Centro Congressi
PLANIMETRIA DI VILLA QUARANTA | VILLA QUARANTA’S PLANT

Villa Quaranta, dimora seicentesca, è una delle più incantevoli ville della Valpolicella Classica.
Situata in una posizione strategica, si trova a circa 20 minuti dal Lago di Garda, e allo
stesso tempo vicina al centro di Verona a 15 minuti dalla Stazione e dall’Aeroporto, e a poco
più di 1 ora da Venezia e Milano. 

Villa Quaranta is one of the most beautiful sixteenth century Valpolicella’s villas.
A strategic location, 20 minutes from the Lake Garda and Verona’s city center, 15 minutes from 
the train Station and from the Airport; just over 1 hour from Venice and Milan.

Esperti, Entusiasti, Motivati e Creativi sono gli aggettivi che meglio descrivono il nostro staff. 
Cura del dettaglio e risposte immediate sono il nostro Plus. La ricerca delle soluzioni più 
adatte ai bisogni e al budget dei nostri clienti sono il nostro punto di forza.

Experienced, Enthusiastic, Motivated and Creative are just some of the adjectives that best 
describe our team. Care for details and speed in providing answers our pluses. 
Tailoring solutions to satisfy the needs and budgets of our customers our strengths.


